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Os Expositores s6 podem proceder & montagem dos seus «Stands» depois dos
respectivos projectos serem submetidos a prévia aprovacéo dos Servigos da Fil. Sem
o cumprimento desta disposi¢do ndo seréa permitido o comecgo de qualquer trabalho
de montagem. |

Sobre a construgéo e decoragdo de «Stands» consulte o Regulamento Geral da FIL.

Exhibitors can only proceed with the construction of their stands after their plans have
been submitted to FIL for approval. No construction work will be allowed until has
been carried out.

About construction and decoration of stands please refer to FIL general Refulations. | | | | | | | | | | | | | | | | | | autode sk"




